Oxyrhynchus 1678.

Reconstruct the Greek text.
amo[dog]mapabew(vos] oyuacaiaevtey
UEVOUTELEVTW
PUMLELW
QVTEITOUDANTPOS
XUPLAULOUUN TPELDEWYYCLLPELY
TPOULEVTIAVTWVEUXOUETEONLOXATPELY
XAUVEIEVEWTIAPATWXUPELWOEWUNVO
UELTYSHUPELRLLOUUNTPYOTELNUEAN LY
vaBy[vatevtw]ogupetyel[tnot]dasotem[voTe
PELTITYSTPWTOXEPELAGUETAUTA TRELDY
aI\YVEATEIOR OVXEYOUEVTTAVOUVTIVY)
TNSKUPELALUOVUNTPYUNAUEANTETNGOU
yatpog”oyapadeddosuounpogepenpe
VETOVTTWAOVOELTERUTOVTTPOTETYELY
xeouxe xeouvnbnvavelfev
navoedoxelgupeaverbetvypaovuu
REEPXOUENOEDOXELTUATENDEIGELGTYY
Aampotatyyvategavdpetavypaov
LUXETOOOXELTUTELEVNXENTETOPPUPELY
ypapovpumoTamovBedeigevyxwypadov
HunTEEAQOEVTOTOVEYY X WY paoy
puntleTta] A oBov*Anlypayjovuvacr(allo
[uleta[saderd]aguovxarto[vm]aTepavuouPapBa
peLwvaxal] TyunTepavoUnpax ALy
KOUEVUTETEPTEIVRETATEXVA QAUTYIGX ALY
VELVXETATEXVQAUTYSXALELTIVXQUEUTU
XEWXAULTYVUYTEPAVLOUTWDPOVELY
KOQUVELNOVX AUTTUUEVELYX QUTOVTIALTEPOY
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Oxyrhynchus 1678.

VLWV 0OUVXAUTNVUY TEPAVLWYXAL
adovyRaATOVAOEADOVAUTOUXETAGAOEA
dAGAVTOVEPWTTETEIEUYOUEOAOX A PELY

Reproduce the Greek text.
amodog mapa Bewvog anuacala v TEV
LEVOUTEL EV T
PURLELW
avTel Tou GAYTPOG
xupla pou unTpet Bewv yatpely
TPO LEV TAVTWY EVEOREXE ONOXAYPELY
X0l VELEVELY Tapa Tw XUpELw Bew unvo
UELTEYG XUPELLL OV UNTPY] OTE YUEANLYCL
vafy[vaevtw]ogupetyet[tyot]dagoten vyoe]
PELTITYSTPWTOXEPELAGUETAVTA TALELDY]
QAAVEATIELORL OVKEY OLEVTTLVOUVTIVY)
TNSHUPELAUOVUNTPYLN AUEANTETYGOU
yatpog”oyapadeddosuoumposepee
VETOVTWAOVOETERUTOVTTPOTETYELY
xeoux xeduvyBnvaveey
navoedoxelgupeaveAbetvypaovuy
xeepyoueydedoxelauamerfetgeigny
Aampotatyvareiavdpelavypaov
LUXETOOOXELTUTELEVNXENTETOPPUPELY
ypapovuumoTamovleAeigevyxwypaov
nunTeeladelvmoToveynXwypaoy
puntleTta] A oBov*Anlypayjovuvact(al]o
[wleta[saderd]asuouxatto[vm]aTepavyouBeapPa
PELYVA[ XL TV TEPAVLOUNPAXAELQY
XQUEVUTETEPTEIVXETATEXVQ QUTHSHALAY
VEWVXETATEXVQAUTYGHALEITEVAIEUTY
XEWXAUTVLYTEPAVIUOVTWDPOVELY
KOQUVELNOVX AUTTUUEVELYX QUTOVTIALTEPOY
VLWV 0OUVXAUT VU TEPAV LWV
adovyraTOVAOEADOVAUTOUXETAGAIEA
PAGRUTOVEPWT TETEIEUYOULEOAKX AY)PELY
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Oxyrhynchus 1678.

Reconstruct the Greek text.
amédog mapa Béwvos onpacaic v Teu-
uevolTel év TG
pupelw
avTel Tol PANTPOS.
xupla pwou untpel BEwy yaipew.
PO UEV MAVTWY EUXOUE TE OAOXANPELY
xal Uetevely mapa Té xvpeiw Bed. un vo-
uelong, xupela wov unTpy, 6Tel NueAn wj a-
va i/ [vau(?) év T]6 8Euperyelt[y. ol 1das Stet, 7 [OoT]e-
pelot Tis mpwtoxepeiag, peta{v} Ta\l/Ta €ion
&N EAmelde\v/ olx Exopev. mhv odv Tuy-
oG, XUPELRL [Lou UNTpy, W) aueriioe Tijg Ou-
yatpdés \oov/. 6 yap adeAdds pov mpoaépene
[We] Tov médov. Oet e adTdv TpoTETYEL,
x& 0x éx E0uVnBny Gvelbelv.
nav o0& doxel ou e avelbely, ypdov v
x& Epyope. 7 Ot Ooxel ou ameAbelg eig THY
AampotdTyy dAeéavdpetay, ypdbov
U, & To Ooxel ou Tel évyxe ¥Te TopdupELY
yparpov pu, motamov Bédels Eviixw ypayov
K, 7Te EAaOEL, TOTOV EVAXW Yparov
wy, frlel[ T &JA%o BoA\My, [ypdlov po. aom[al]o-
[ule Ta[s adeAd]ds pov xal Tov [T]atépav wou BapPa-
pelwva [xal] Ty untépav pou Npaxelay
xal EVTEMEPTEW XE TA TEXVQ aUTHG xal dv-
vew x& T& Téxva adTic xal elow xal edTu-
XEW xal THY uTépay 1ov cwdplvely
xal veldov xal Tupévew xal TOV matépay
Ny xoolv xal TV unTépay Nuév xal
adolv xai TV GoeAdov adTol x& Tag GoeA-
dag adTol. EpiaTe ael elyopne OAoxANpELY.
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Oxyrhynchus 1678.

Examine the Greek text.

amédog mapa Béwvos. onuacia év TeupevolTt v TG pupein avti Tol dpéatos.

xupla pov untpl Béwv yalpet.

Tpo Wev TavTwy elyoual oe 6AoxAnpelv. xat vylalvely mapa TG xuplw Oed.

i voutoyg, xupla pov uijTep- 871 HuéAnoa wi dvafiivar v Té éguperyeity. oldag
6Tt el VoTeproet THg mpwToxatplas. weta TalTa €0y &Mny EATIOaY odx Exouev.

méiv o0V mowjaels, xupla wou wiitep, wi dueMiocat s Buyatpds aov. 6 yap ddedds
nov mpocépe TOV mhAov, Ol oe alTOV mpogexew. xal o0x £0uvniny dveAbelv. eav 0t
doxel aot we avebely, ypaov pot- xal Epyouat.

el 0t Joxel oot dmelbelv elg TV Aapmpotdatny areéavdpeiay, ypdbov pot xal §
doxel oot TL evéyxal elte TopdUptov, ypaov pot. motamdy Béels evéyxw; ypabov ot
glTe éAadtov. méaov Evéyxw; ypaov pot. ite Tt @Mo BovAy, ypdbov wot.

aomdlopar Tas ddeddds mov xai ToV matépa wou PapPapeiwva xal THY unTépa
1ou NpaxAelay xal eDTEPTNY xal Ta Téxva adTH xal Avvny xal Ta Téxva adTis xal
low xal edTuyny xal T wTépe ov cwdpdvyy xal veidov xal Tupévny xal TOV
maTépa NREY yoolv xal THv unTépa iy xal abolv xat oV ddeAdov adtol xat Tag
adeldag avtol.

eppichat. ae elyopat oAoxAnpolioav.
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Oxyrhynchus 1678.

Examine an English translation.

Deliver from Theon. Address in the Teumenous area, in the road across
from the pool.

Greetings, my dear mother, from Theon.

Before anything else, I definitely pray for you: Be in good health. Stay well
before the lord god.

Do not wonder, my dear mother, whether I have neglected to stay away from
the district of Oxyrhynchus. You know whether it is going to be too late for the
right time. That is to say, we have no other hope after these events.

Therefore, do everything, my dear mother, not to overlook your daughter.
Since my brother got rid of the colt, you must pay attention to him. I was not
allowed to return. But, if you think it is a good idea for me to return, then write
me—I will come.

If instead, you think it is a good idea for me to visit wonderful Alexandria,
then write me about what thing you want me to get. If you want some purple
cloth, then tell me. What kind do you want me to get? Tell me if you want olive
oil. How much should I get? Notify me. If you want anything else, then let me
know.

I greet my sisters, my father Barbarion, my mother Heracleia, Euterpe and
her children, Anna and her children, Isis, Eutychis, my mother Sophrone, Ni-
lus, Pumenius, our father Choous and our mother, Aphoun, and his brother
and sisters.

Farewell. I pray for your good health.

1. amédog mapa Béwvos.
Deliver from Theon.
a. amodog, amodidwut. Action. Aorist active command second single. ‘de-
liver’.
b. mapa, mapa. Direction. ‘from’.

c. Béwvog, Béwv. Thing, proper name. Masculine single possession. ‘The-

b

on.

2. onpacia év TevpevolTt €V 76 pupein avtl Tol dpeatos.
Address in the Teumenous area, in the road across from the pool.

a. onuacia, oyuacia. Thing. Feminine single subject. ‘address’.
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Oxyrhynchus 1678.

b. év, év. Direction. ‘at’.

c. tevpevoltt, Teupevols. Thing, proper name. Masculine single indirect.
‘Teumenous area’.

d. év, &v. Direction.

e. T, 0. Article. Masculine single indirect.

f. puuelw, pupelog. Thing. Masculine single indirect. ‘road’.
g. avtl, avti. Direction. ‘across from’.

h. 708, 6. Article. Neuter single possession. ‘the’.

i. ppéatos, dppéap. Thing. Neuter single possession. ‘pool’.

3. xupia pov untpl Béwy yalpety.
Greetings, my dear mother, from Theon.
a. xupla, xvpla. Thing. Feminine single indirect. ‘dear’.
b. nov, éyw. Substitute, definite personal. First single possession. ‘my’.
c. untpl, untnp. Thing. Feminine single indirect. ‘mother’.
d. Béwv, Béwv. Thing, proper name. Masculine single subject. “Theon’.

e. xalpew, yalpw. Action. Present active impersonal. ‘greetings’.

4. Tpo KEV TavTwy eUyopnal oe-
Before anything else, I definitely pray for you:
a. mpo, mpo. Direction. ‘before’.
b. uév, uév. Connector, alternative. ‘definitely’.
c. mavtwy, Tés. Modifier. Masculine multiple possession. ‘anything else’.

d. edyouat, elyopal. Action. Present intensive statement first single. ‘I
pray’.

e. o€, gU. Substitute, definite personal. Second single direct. ‘you’.

5. OAoxAnpeiv.
Be in good health.

a. 0AoxANpelY, oAoxAnpéw. Action. Present active impersonal, command.
‘be in good health’.

Page 6.

Copyright © 2021. The Grey Burro. GreyBurro@ScriptureOnline.org. All rights reserved



Oxyrhynchus 1678.

6. xal Oylaively mapa T6 xupiw Bed.
Stay well before the lord god.

a. xal, xal. Connector, continuation. ‘and’.

b. Oytaivew, Oylaivw. Action. Present active impersonal, command. ‘stay
well’.

c. mapa, mapa. Direction. ‘before’.
d. t@, o. Article. Masculine single indirect. ‘the’.
e. xuplw, xupiog. Thing. Masculine single indirect. ‘lord’.

f. 0ed, Oedc. Thing. Masculine single indirect. ‘god’.

7. W) voplang, xupla pou uijtep:
Do not wonder, my dear mother,
a. wn, wn. Qualifier, negative. ‘not’.

b. vopioyg, voulw. Action. Aorist active possibility second single, com-
mand. ‘do wonder, you might wonder".

c. xupla, xvpia. Thing. Feminine single subject. ‘dear’.
d. pov, éyd. Substitute, definite personal. First single possession. ‘my’.

e. uijtep, w)typ. Thing. Feminine single address. ‘mother’.

8. 0T NuEMTa
whether I have neglected
a. 811, ét1. Connector, indirect discourse. ‘whether’.

b. yueAnoa, aperéw. Action. Aorist active statement first single. ‘I have
neglected’.

9. wy) dvaPivar &v 6 dgupetyeity.
to stay away from the district of Oxyrhynchus.
a. un, wy). Qualifier, negative. ‘away’.
b. avafival, avaPaivw. Action. Aorist active impersonal. ‘to stay’.
c. év, év. Direction. ‘from’.

d. t@, o. Article. Masculine single indirect. ‘the’.
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Oxyrhynchus 1678.

e. 6¢upetyeity, . Thing, proper name. Masculine single indirect. ‘district
of Oxyrhynchus’.

10.

oldac
You know

a. oidag, oida. Action. Perfect active statement second single. ‘you know’.

11.

6TL €l VoTepyoel T TpwToxalpiag.

whether it is going to be too late for the right time.
a. 671, 67t. Connector, indirect discourse. ‘that’.

b. €i, €i. Connector, conditional. ‘whether’.

c. boTepnoel, VoTepéw. Action. Future active statement third single. ‘it is
going to be too late’.

d. ¥, ¢. Article. Feminine single possession. ‘the’.

e. mpwtoxalplag, mpwtoxalpie. Thing. Feminine single possession. ‘the
right time’.

12.

ueta talta €109 &MY EATioay olx EYOUEY.
That is to say, we have no other hope after these events.
a. pueta. Direction. ‘after’.

b. tadita, odTos. Substitute, demonstrative. Neuter multiple direct. ‘these
events’.

€07, €i0n. Qualifier. ‘that is to say’.

aA\y, &Aos. Substitute, demonstrative. Feminine single direct. ‘other’.

c.
d.
e. éAmidav, éAmic. Thing. Feminine single direct. ‘hope’.
f. o0x, odx. Qualifier, negative. ‘no’.

g.

g€xouev, €xw. Action. Present active statement first multiple. ‘we have’.

13.

méiv 00V mowjaEls, xupla wou uijTep,
Therefore, do everything, my dear mother,

a. v, mds. Modifier. Neuter single direct. ‘everything’.
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Oxyrhynchus 1678.

b. o0, odv. Connector, result. ‘therefore’.

c. momaelg, motéw. Action. Future active statement second single, com-
mand. ‘you will do’.

d. xvpia, xupia. Thing. Feminine single subject. ‘dear’.
e. wov, éyw. Substitute, definite personal. First single possession. ‘my’.
f. uijtep, wjtyp. Thing. Feminine single address. ‘mother’.

14. un quperijoar g Buyatpés cou.
not to overlook your daughter.
a. wn, wn. Qualifier, negative. ‘not’.
b. duerijoat, aperéw. Action. Aorist active impersonal. ‘to overlook’.
c. Tijg, 0. Article. Feminine single possession. ‘the’.
d. Buyatpés, Buyatrp. Thing. Feminine single possession. ‘daughter’.

e. oov, ov. Substitute, definite personal. Second single possession. ‘your’.

15. 6 yap 40eAdds pov mpocépibe ToV TEHAOV,
Since my brother got rid of the colt,
a. 0, 0. Article. Masculine single subject. ‘the’.
b. yap, yap. Connector, reason. ‘since’.
c. a0eAdbs, adeddés. Thing. Masculine single subject. ‘brother’.
d. pov, éyd. Substitute, definite personal. First single possession. ‘my’.

e. mpoaépe, mpoopimTw. Action. Aorist active statement third single. ‘he
got rid of’.

f. o, o. Article. Masculine single direct. ‘the’.

g. miAov, mérog. Thing. Masculine single direct. ‘colt’.

16. O¢l o€
you must
a. Ogi, O¢l. Action. Present active statement third single. ‘it is necessary’.

b. o€, o¥. Substitute, definite personal. Second single direct. ‘for you’.
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Oxyrhynchus 1678.

17.

a0TOV TPOTEYELV.
pay attention to him.
a. a0Tov, 6. Article. Masculine single direct. ‘him’.

b. mpoaéxely, mpogéxw. Action. Present active impersonal. ‘you pay atten-
tion’.

18.

xal oUx £0uvnbny
I was not allowed

14 14 : b 3 b
a. xal, xal. Connector, continuation. ‘and’.
b. odx, odx. Qualifier, negative. ‘not’.

c. £0uvnbny, dbvapat. Action. Aorist passive statement first single. ‘I was
allowed’.

19.

&veADeiv.
to return.

a. qveABely, qvépyopat. Action. Aorist active impersonal. ‘to return’.

20.

gay 0¢ Ooxel oot

But, if you think it is a good idea

a. éav, éav. Connector, conditional. ‘if’.

b. 0¢, 0¢. Connector, alternative. ‘but’

c. doxel, doxéw. Action. Present active statement third single. ‘it is a good
idea’.

d. oo, ov. Substitute, definite personal. Second single indirect. ‘to you’.

21.

ue avelfeiy,
for me to return,
a. e, éyw. Substitute, definite personal. First single direct. ‘me”’.

b. avelbeiy, avépyopat. Action. Aorist active impersonal. ‘to return’.
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Oxyrhynchus 1678.

22. ypaov pot-
then write me—
a. ypaov, ypadw. Action. Present active command second single. ‘write’.

b. pot, éyw. Substitute, definite personal. First single indirect. ‘me’.

23. xal €pyoual.
I will come.
a. xal, xal. Connector, conclusion. ‘then’.

b. Epyopat, Epyopat. Action. Present intensive statement first single. ‘I will
come’.

24. €l 0t Joxel ool
If instead, you think it is a good idea
a. ei, ei. Connector, conditional. ‘if”.
b. 0¢, 0é. Connector, alternative. ‘instead’.
c. doxel, doxéw. Action. Present active statement third single. ‘it is a good
idea’.

d. oo, ov. Substitute, definite personal. Second single indirect. ‘to you’.

25. ameABely eig TV AapmpotdTyny aAeédvdpeiay,
for me to visit wonderful Alexandria,
a. ameAbely, amépyopat. Action. Aorist active impersonal. ‘to visit’.
b. €ig, €ic. Direction. ‘into’.
c. T, 0. Article. Feminine single direct. ‘the’.

d. Aapmpotatyny, Aapmpotys. Thing. Feminine single direct, quality. ‘won-
derful’.

e. ahe&dvopelay, deEdvdpeia. Thing, proper name. Feminine single di-
rect. ‘Alexandria’.
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Oxyrhynchus 1678.

26. ypayov pot
then write me
a. ypaov, ypadw. Action. Present active command second single. ‘write’.

b. pot, éyw. Substitute, definite personal. First single indirect. ‘me’.

27. xal 8 doxel got
about what thing you want
a. xal, xal. Connector.
b. 8, 6¢. Substitute, definite relative. Neuter single direct. ‘thing’.
c. doxel, doxéw. Action. Present active statement third single. ‘it seems
right’.

d. got, gU. Substitute, definite personal. Second single indirect. ‘to you’.

28. 71 évéyxal

me to get.
a. T, Tt. Substitute, indefinite personal. Neuter single direct. ‘it’.

b. évéyxat, dépw. Action. Aorist active impersonal. ‘to get’.

29. elTe mopdvptov,
If you want some purple cloth,
a. elte, elte. Connector, conditional. ‘if’.

b. mopdiptov, mopdvptov. Thing. Neuter single direct. ‘purple’.

30. ypaov pot.
then tell me.
a. ypaov, ypadw. Action. Present active command second single. ‘tell’.

b. pot, éyw. Substitute, definite personal. First single indirect. ‘me’.
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31. motamov HéAeic
What kind do you want
a. motamov, matamos. Substitute, interrogative. Neuter single direct. ‘what
kind?’
b. 6éAet, 0éAw. Action. Present active statement second single. ‘you want’.

32. évéyxw;
me to get?
a. évéyxw, dépw. Action. Aorist active statement first single. ‘me to get’.

33. ypayov pot:
Tell me
a. ypapov, ypadw. Action. Present active command second single. ‘tell’.

b. pot, éyw. Substitute, definite personal. First single indirect. ‘me’.

34. eiTe éAddtov.
if you want olive oil.
a. elte, elte. Connector, conditional. ‘whether’.

b. éAddtov, éAadtov. Thing. Neuter single direct. ‘olive oil’.

35. TogoV EVEYXW;
How much should I get?
a. mogov, mogog. Substitute, interrogative. Neuter single direct. ‘how
much?’.
b. évéyxw, dépw. Action. Aorist active statement first single. ‘should I get’.

36. ypapov pot.
Notify me.
a. ypaov, ypadw. Action. Present active command second single. ‘notify’.

b. wot, éyw. Substitute, definite personal. First single indirect. ‘me’.
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37. lte Tt Mo oAy,
If you want anything else,
a. elte, elte. Connector, conditional. ‘if’.
b. 1, Tt. Substitute, indefinite personal. Neuter single direct. ‘anything’.
c. &Mo, &Mog. Modifier. Neuter single direct. ‘else’.

d. BovAy, BovAyn. Thing. Feminine single indirect. ‘want’.

38. ypayov pot.
then let me know.

a. ypaov, ypadw. Action. Present active command second single. ‘let
know’.

b. pot, éyw. Substitute, definite personal. First single indirect. ‘me’.

39. domalopat Tag adeddds wou xal ToV maTépa pou PapPapeiwva xal THY unTépa

1ou NpaxAelay xal EVTEPTNY xal T& TExva aVTHS Xal AvvyY xal Ta Téxva adTHs
xal low xal edTuyiy xal T unTépa wov cwdpdvny xal veidov xal mupévny
xal TOV maTépa NV yoolv xal THY untépa Uiy xat abolv xal Tov ddeAdov
adTol xal Tag ddeAdas adTol.
I greet my sisters, my father Barbarion, my mother Heracleia, Euterpe
and her children, Anna and her children, Isis, Eutychis, my mother
Sophrone, Nilus, Pumenius, our father Choous and our mother,
Aphoun, and his brother and sisters.

a. aomalopat, domalopat. Action. Present intensive statement first single.
‘I greet’.

b. tag, 6. Article. Feminine multiple direct. ‘the’.

c. a0eAdag, adeddy. Thing. Feminine multiple direct. ‘sisters’.

d. pov, éyw. Substitute, definite personal. First single possession. ‘my’.

e. xal, xai. Connector, list. ‘and’.

f. Tov, o. Article. Masculine single direct. ‘the’.

g. matépa, matyp. Thing. Masculine single direct. ‘father’.

h. pov, éyw. Substitute, definite personal. First single possession. ‘my’.
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i. BapBapeiwve, BapPapeiwv. Thing, proper name. Masculine single di-
rect. ‘Barbarion’.

j. xal, xal. Connector, list. ‘and’.
k. v, 6. Article. Feminine single direct. ‘the’.
1. untépar, utnp. Thing. Feminine single direct. ‘mother’.
m. pov, ¢yw. Substitute, definite personal. First single possession.

n. npaxAeiav, Npaxiea. Thing, proper name. Feminine single direct.
‘Heracleia’.

0. xal, xai. Connector, list. ‘and’.

p. e0Tépmyy, edTepmy. Thing, proper name. Feminine single direct. ‘Eu-
terpe’.

q- xal, xal. Connector, list. ‘and’.
r. Ta, 0. Article. Neuter multiple direct. ‘the’.

s. Téxva, Téxvov. Thing. Neuter multiple direct. ‘children’.

—

. a0, 0. Article. Feminine single possession. ‘her’.

. xal, xal. Connector, list. ‘and’.

. &vvyy, @vva. Thing, proper name. Feminine single direct. ‘Anna’.
. xal, xal. Connector, list. ‘and’.

Ta, 0. Article. Neuter multiple direct. ‘the’.

. Téxva, Téxvov. Thing. Neuter multiple direct. ‘children’.

N < X £ < g

. a0, 6. Article. Feminine single possession. ‘her’.

aa. xal, xal. Connector, list. ‘and’.

ab. iow, iow. Thing, proper name. Feminine single direct. ‘Isis’.

ac. xal, xai. Connector, list. ‘and’.

ad. evtuyny, evtuyis. Thing, proper name. Feminine single direct. ‘Eu-
tychis’.

ae. xal, xal. Connector, list. ‘and’.

af. Ty, o. Article. Feminine single direct.

ag. untépa, w)tp. Thing. Feminine single direct. ‘mother’.

ah. pov, éyd. Substitute, definite personal. First single possession.
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al.

aj.
ak.
al.

am.

an.
ao.
ap.
aq.

ar.
as.
at.
au.

av.

aw.
ax.
ay.
az.
ba.
bb.

bc.
bd.
be.
bf.

cwdpovyy, cwdpévy. Thing, proper name. Feminine single direct.
‘Sophrone’.

xal, xai. Connector, list. ‘and’.
veldov, veldog. Thing, proper name. Masculine single direct. ‘Nilus’.
xal, xal. Connector, list. ‘and’.

mupévyy, mupévy. Thing, proper name. Masculine single direct. ‘Pu-
menius’.

xal, xal. Connector, list. ‘and’.
T6v, 0. Article. Masculine single direct.
natépa, matrip. Thing. Masculine single direct. ‘father’.

Nuév, nuels. Substitute, definite personal. First multiple possession.

¢ )

our’.
xo00dv, xools. Thing, proper name. Masculine single direct. ‘Choous’.
xal, xai. Connector, list. ‘and’.

), 6. Article. Feminine single direct. ‘the’.

untépa, w)tnp. Thing. Feminine single direct. ‘mother’.

Nuév, Nuels. Substitute, definite personal. First multiple possession.

¢ b

our’.
xal, xal. Connector, list. ‘and’.

adolv, adols. Thing, proper name. Masculine single direct. ‘Aphous’.
xal, xai. Connector, list. ‘and’.

T6v, 0. Article. Masculine single direct.

Goeldov, 80eddés. Thing. Masculine single direct. ‘brother’.

adtol, adTés. Substitute, definite personal. Masculine single posses-
sion. ‘his’.

xal, xal. Connector, list. ‘and’.

Tag, o. Article. Feminine multiple direct. ‘the’.

aoeAddg, aderdy. Thing. Feminine multiple direct. ‘sisters’.

adtol, adTos. Substitute, definite personal. Masculine single direct.
‘his’.
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40. éppiabal.
Farewell.

a. eppldchat, pwvvupt. Action. Perfect passive impersonal. ‘farewell’.

41. oe elyopat
a. gg, o0. Substitute, definite personal. Second single direct. ‘you’.

b. elyopat, elyopnat. Action. Present intensive statement first single. ‘I
pray’.

42. 6hoxAnpoloav.
I pray for your good health.

a. ohoxAnpolicay, oxoxAnpéw. Present active participle, feminine single di-
rect. ‘your good health’.
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